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Ship Date 28.08.2019 GGB Contact Name MARTIN GRYZEWSKI
Qur suppl. No, GGB Contact Email  martin.gryzewski@ggbearings.com
Customer No. 100325 GGEB Contact Phone 449 (7131] 269-133
Customer Tax ID No. ITO4886850728 GGB Fax +48 {7131) 268-77133
Ship-from GGEB Slovakia s.r.0. Ulica priemyselnd, 038 52 Sudany, SK .

Ship To Magna PT S.p.A Via dei Ciclamini 4, 70026 MODUGNO BA, IT

Sold-to-party Magna PT S.p.A Via dei Ciclamini 4, 70026 MODUGNG BA, IT

Transit Place ,

Forwarder Customer pick up Number of boxes 20

Delivery Terms FCA Sucany Number of Pallsts 1

Shipment Type Read - ship date Net/Gross weaight 104 /282 KG

Packing:

1 PC INKA PALETTE
Dimensions of package:
BOx60x72cm
Weight brutto:

252,00 kg
GGB Part f Customer Part Batch Detivery Qty Qty/Boxes Number of Boxes
Pallet#; 106863193 Number of boxes: 20 Gross weight: 262 KG
15200P4 / 9009068202 0000442299 32 000 PCE 1600 PCE 20
Total GGB Part / Customer Part Del Qty
1520DP4 { 8009068202 32000 PCE
[%quc? 2 GGB Slovakizs.r.o
llea priemyselng( 194074
038 52 Sugamy’ —7
@Q 6’3%\’\ '2/0 t£0: 35742879, 17 ppy, SKnepd oy
1l
n
KUEHNEL-NAGEL s..1.
ACCEITAZIONE MERCE
Quentitd dichiatata: QQ__Q
Quantita effettiva: ‘Sz
Tipo imballaggio:
Quantita Ioghalli: ‘.
Conformity alle schede diimballf: @/
Data confrollo: -
firma 2 Q) l %
GGB Heilbronn GmbM
Sitz der Gesellschaft: Heilbronn - Amtsgericht Stuttgart HEB 107740 Ochsenbrunngnstrasse 9
Geschiftsfiihrer: Klaus Hofimann, Susan Sweeney, Robert McLean D -74078 Heilbronn
Commerzbank Heilbronn - Swift/BIC: COBADEFF520 - IBAN DEY1620400600319067500 Tel: +49 {0)7131 269-0

Fax: +49 (07131 269-500

USt-IdNr. DEZ18393003 www.ggbearings.com
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Spediteur Name : CUSTOMER PICK UP
Spediteur Adresse : -

slovakia@ggbearings.com

Il

74078
Deutschland

ZP G-0000 6O

Spediteur Name: Unterschrift: .
Datum:
Pos: 001
Kunde: Magna PT S.p.A Lieferschein Nr: 81023433
Kunde Nr: 100325 Incoterm: FCA
Kunde Adresse: Anzah! Palette(n): 1 {INKA PALETTE B10X610}
Magna PT S.p.A Gesamtgewicht: 252 KG
Via dei Ciclamini 4
S -Q%:G‘MOBU@\IO B e e e e Vo Pt S E S -
Tracking: Serv, Lave! :
Summe:
Total Gesamtgawicht: 252 KG
Total Anzah! Palette{n}: 1
Total Anzahl Karton(s): 20
Lieferschein{e] Nr: 0081023433

GGB Slovakia s.r.o. Ulica priemyselna 1910/4 SK-038 52 Suéany
GGB, an EnPro Industries company
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TrarisportOrder

Mittente N° partita IVA Data/ Date

Sender VAT-ID-No.
28-AlE-2019

GGE SLOVAKIA

Ulica priemyslena 1210/4
SK-03852 SUCANY

421434040101
Indirizzo del luoga di carico {di ritiro) Ordine di trasporte
Collection address Order code
GBR SLOVAKIA - ZRB-~EC-00006ES

- Condizion! ¢fi trasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale
Ulica priemyslena 1210/4 Temninal address
SK—0ZASE S1ICANY o s, O | DHL. EXPRESS (SLOVAKIA) §

" Y rys— free domidfa exworks +
gﬁaélngan 0434331%%%!% 1 Dsdoganatu l:lnun sdoganate ZILLINA
dezred undeared

- = 1pAyLA MUDRONA 7
3 dari pe

O Oueni | g-01001 ZILINA
MAGBNA PT S.P.A., PLANT MODUGNG [Jéedaps [dubmmmps) Ty

alii Faxt:
Via dei Ciclamini & cters
1-70026 MODUGND EXW

Assicurazione complementare | Numero di dossler
Additional transport insurance | Tesminal reference

Indirizzo di consagna della merce

Delivery address D;’E ::
Riferimenti del diente
MAGNA FT S.P. 0. y FLANT MODUSND gtailrl:;:cy ggiﬂffgffniﬂfa",ﬁ?? Customer’s reference
No - - o053

Via dei Ciclamini 4 e N onc
170086 MODUGND BARI + 39 / 80 5315811
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Paso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and nimbers CGuantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross welght in kg Value {with currency}

PART MR 1320DPR4

/ BOOBOGEEEOR
81023433 ~ pa 1| PAL 81023433 ~ part £52. 0

Peso tassabile in k Totale peso lordo In k
EX WORKS Payable welght in Eg Total gl:nss weightIn Eg
i 3 anx ey wme O« B4 w O 00 252, 00 252. 0

Richieste particofari f Special consignments

Istruzioni particolari / Spedial instructions Alfeqati / Enclosures

BLlOE3433 - part nmr 1520DP4 /  S009068202

Note

Ritiro dal mittente Consegna al destinatario IMPORTANT M’ﬁﬁ‘ﬁﬁ e A e ke
Collection at sender Deliveiy to consignee Accerding to CMR, transport damagzs have to be noted on the & Stamp and signatura of sender

upen delivery of the consignment. Damages not visible extemally s{l‘qud potfeding I, snz- 70526 Modugho (BA)
Data f Date Data / Date writing to the responsibla EUROCONNECT terminal within 7 days afier delivery.
Qratia /Time Orario /Time 3 SET 2019

ivery

{remains with consignee at delivery}

Del

N tors B quantita

v

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf). 2

Firma dell'autista / Driver's signature Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello . - H
! Consignee’s slgnature Consignee's name in hlo:l?[etters v, _fé‘:": “*JWACON Niserva di
s itae



